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Pe3zrome

Konteker m axkryanbHOCTb. B cratbe paccmaTpuBaroTCs W aHAIA3UPYIOTCS
OCOOEHHOCTH TIOSIBJICHUSI B COBPEMEHHOM KHUTAWCKOM SI3bIKE TEPMUHOB HEIEIHHOTO
YICHEHUS] BPEMEHU C JIMHTBUCTHMYECKOM M KYJIbTYPOJIOTMYECKOM TOUEK 3PEHUS.
WuctpymenToM — aHanm3a  Oepercs  CpPaBHUTENbHBIM  aHaiu3  TEPMUHOB
CTApOKUTANCKOr0 f3bIKa BIHBSHb M COBPEMEHHOTO KHUTANCKOIO si3blKa MyTYHXYa.
Hean. IlompiTka 00BsICHEHHS O0O3HAYEHUH CEMHJIHEBHOTO HEIEIBHOTO ITUKIIA,
COXpaHMBIIETOCSd B YHOTPeONEHUU A0 ceroansimHero mHs. OTMeuaercs, 4TO B
JIPEBHUX BapHaHTax 0003HAYCHMs THEW Henenu (a MMEHHO, B Ha3BaHUSIX BTOPHUKA,
Cpelbl, 4YeTBepra, NSATHUIBI, CyOOOThI) COAEPKHUTCS TMATh TMEPBOAIEMEHTOB
MHUPO3/J]aHUsI B BOCTOYHOM €T0 MMOHWMaHUM (a2 UMEHHO, OTOHb, BOJIa, IEPEBO, METAJLI,
3eMiisl). YKas3bIBaeTcs, 4YTO TMEPEYUCICHHbIE TIEPBOAIEMEHTHl 00pa3yloT caMmble
BaKHBIE IHKJIBI APEBHEKUTAWCKOTO MHUPOMOHUMAHUs, Yepeaysach B pa3HOW CBOEH
nocneaoBaTenbHOCTH 00pa3. [lukn co3ummanus, win mopoxaeHus u Lk
YHUYTOXEHUS, WIH ToaaBieHus. OTIeNbHO aBTOpPaMH paccMaTpUBAETCS IOJIHOE
COBMAJICHHUE CMBICIOBOTO U MHU(DOIOTUYECKOTO COACPNKAHUS TISITH PACCMOTPEHHBIX
MEPBOAJIEMEHTOB B KUTAaWCKUX HA3BAHUSX IUIaHET. Takke aBTOpaMH MPOU3BOJAUTCS
CpPaBHUTEJBHBIN aHAIN3 TEPMUHOB HEJEIBHOTO WICHEHUS BPEMEHU KaK BOCTOUYHBIX
S3BIKOB — KHTaWCKOro, SIMOHCKOTO, KOPEWCKOro, — TaK © HEKOTOPBIX
WHIOEBPOMEUCKUX  SI3BIKOB  —  aHIJIMKWCKOTO,  (PPaHIly3CKOTO, HCHAHCKOTO,
uTaiabsiHckoro. Pe3yabTarbl. BbisBiaeHBI 00mMe TO3WIMM W TEHIACHIIMH B
GbopMUPOBaHUN TEPMHUHOB HENETHHOTO UJICHEHHUS BPEMEHU M CJIETAaHbl BBIBOJIBI,
MPOSICHSIIOIINE HEKOTOPHIE BOIMPOCHI, KACAIOMIMECS JAHHOTO BOMPOCA B KaXIOM M3
BBIIICHA3BAHHBIX S3BIKOB.

Knrwuesvie cnoea: ocHoBa 6y1121PII>iCKOFO, XPUCTHAHCKOI'0, HWHAYHUCTCKOIO U
HnCJIIaMCKOI'O MI/IpO3,[[aHI/II>'I, HEJCIbHBIN MUK, ﬂpCBHCKHTaﬁCKOC Ha3BaHUC HCIOCIIU,
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Abstract

Context and relevance. The article discusses and analyzes the features of the
appearance in the modern Chinese language of the week terms division of time from
the linguistic and cultural points of view. The analysis tool is a comparative analysis
of the terms of the Old Chinese language Wenyan and modern Chinese Putonghua.
Objective. An attempt is made to explain the designations of the seven-day weekly
cycle, which has been preserved in use to this day. It is noted that in the ancient
versions of the designation of the days of the week (namely, in the names of Tuesday,
Wednesday, Thursday, Friday, Saturday) contains five primary elements of the
universe in its eastern sense (namely, fire, water, wood, metal, earth). It is indicated
that the listed primary elements form the most important cycles of the ancient Chinese
worldview, alternating images in their different sequence. The cycle of creation, or
generation, and the cycle of destruction, or suppression. Separately, the authors
consider the complete coincidence of the semantic and mythological content of the
five considered primary elements in the Chinese names of the planets. A comparative
analysis of the terms of the weekly division of time is also carried out, both in Eastern
languages - Chinese, Japanese, Korean - and some Indo-European languages - English,
French, Spanish, Italian. Conclusions. General positions and trends in the formation
of the week terms division of time are revealed and conclusions are drawn that clarify
some issues related to this issue in each of the aforenamed languages.

Keywords: basis of Buddhist, Christian, Hindu and Islamic creation, weekly cycle,
ancient Chinese name of the week, modern Chinese names of the week, Monday,
Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday, Sunday, Moon, Mars, Mercury,
Jupiter, Venus, Saturn, Sun, five elements of the Chinese universe fivefold and
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reading from right to left and left to right
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BBenenue

B coBpeMeHHOM KHTalickoM si3blke myTyHxya (& i@ 1), ciosa, obosHavaromue Hepeno £ Hf
(Geoffrey Cornelius, 2000) u nuu nenemu: £ #i— nonenensuuk, £ = propuux, EHI= cpena,
2 HA0Y verepr, EHA A natauuna, EHIN cy660ta, EHIH Bockpecenue, He coBceM scHBI IS
MMOHUMAHUS TOTO, KaK UCTOPUUECKH OHU (POPMHUPOBATIUCH U UTO K€ B ICUCTBUTEIILHOCTH JICKHUT B UX
OCHOBE, TOTOMY 4T0 Heporaud £ [Bonbinoil Kuraiicko-pycckuii cioBapb, 1983] o0o3HauaeT
COBpEMEHHOE TOHATHE «3Be3aa», nepormud Hi oGo3nauaer coBpeMeHHOE MOHATHE «EPHOAY», A
TPEThH UEPOTITUQHI B CIIOBAX, 0003HAYAIOIINX JHH HEICIH, SIBISIFOTCS OOBIYHBIMH YHCIUTCIIEHBIME
1,2,3,4,5,6. 1 ToIbKO B CJIOBE «BOCKPECEHBE» TPETHH Heporiind o003HaYaeT HE YUCIUTEIIbHOE 7,
a CJIOBO «COJTHIIEY.

BrimeykazanHasi HESICHOCTh CEMAHTHKHU JIAHHBIX CJIOB OOBSICHSAETCS TEM, UYTO OHHU SIBJISIOTCS
JIOBOJIGHO MOJIOABIMH. B CTapoKHMTalickoM s3bIke BOHBAHB (X & ) JaHHBIE TEPMUHBI MHCAIUCH
COBEpIIIEHHO JAPYTUMU UeporTudaMu U YUTAIHUCH COBEPIICHHO HHAYE.

Jl7is TOro 4TOOBI MOHATH, KaK UCTOPHUECKU (OPMUPOBATUCH COBPEMEHHBIE KUTAMCKHE CIOBa,
0003HaYaoIIKe THU HEJIEIH, YTO Ha CAMOM JIeJe JICXKHUT B MX OCHOBE U KaK COBpEMEHHBIE TEPMHUHbI
HEJIETbHOTO WICHEHHUS BPEMEHHU CBSI3aHBI C COOTBETCTBYIOIIMMU TEPMHHAMH B CTAPOKUTANCKOM
A3bIKE BOHBAHL (X F ), HAM HEOOXOAMMO B3IJIIHYTh HA aHAIOTU JaHHBIX CJIOB B S3BIKAX cOCENEl
coBpemenHoro Kuras — fAAnonun, Kopeu, Beetnama. M nake He CTONBKO BO BCEX JaHHBIX S3BIKAX
cpa3y, CKOJIbKO TOJBKO B SITTOHCKOM SI3BIKE.

MarepuaJibl 1 METOAbI

BrlmeykasanHble cTpaHbl B APEBHOCTH BXOAMIIHM B 30HY JApeBHeKUTalckoro uepornuga. To ects
M0 CYTH BC€ OHHM BMECTE C CETONHSIIMHUM KHTaem Kak pa3 M COCTaBILIM TO, YTO MBI Ha3bIBaeM
«dpesanm Kuraem» (JIro L[zenen, 2006; JTro [zenen, 2007; Yxan UxumnsaH, 2002). 1 kak Ob1 3T0 He
Ka3aJIoCh TMapajOKCcaIbHBIM, B TpOIIECcCe WICHEHUs W ApoOieHus: apesHero Kutas, korma Bce 3TH
CTpaHbl YXOJAWIM U3 30HBI IPEBHEKUTAUCKOr0 ueporiuda, oHN Takxke 3abupanu BMecTe ¢ co0oil u
YaCTHUIIBI KYJIBTYPBI, HCTOPUH | s13bIKa JpeBHero Kuras. Ho 31ech He00X0AMMO MMOMHHTE TaKkKe U O
TOM, 4TO Ha pybexe XIX u XX BekoB BreTHam neperesn Ha JJaTHHCKUH PUQPT ¢ HEKOTOPHIMHU YHCTO
BbETHAMCKMMHU OCOOEHHOCTSIMH, a Kopest co3zfiana cOOCTBEHHOE MUCHMO CO CBOUMHU COOCTBEHHBIMU
Kopeiickumu uepornudamu — xaureuib. OnHako B apeBHocTd B Kopee n BreTtHame nHu Henenu
3aMUCBHIBAIMCH UMEHHO CTAPOKUTAWCKUMU UEPOrTU(paMU U UMENHU TY K€ CaMyl0 CEMaHTHKY, YTO U B
JPEBHEKUTANCKOM M JPEBHESATIOHCKOM S3bIKaX.

Yro KacaeTcsi COBPEMEHHOIO KHTAICKOro si3blka — MyTyHXya (B 1), To OH sBISeTCS OYEHb
MOJIOZIBIM s136IKOM. OH OBLIT CO3/1aH TOJBKO JIMIIE B cepennae XX BeKa rmocje oopasoBaHust 1 oktsOps
1949 rona coBpemenHoii Kuraiickoit nHapoauoii pecriyonuku (KHP) (JIro 1zenen, 2007). bonpmas
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4acTh COBPEMEHHBIX KHTAaHCKUMX HEeporiu@oB Obla B TO BpeMs CO3/4aHA ITyTEM YIPOLICHHUS
HAMUCaHUs CTaPOKUTANCKUX UEPOrn(OB BIHBSHS, TO €CTh, IyTEM YIPOLICHHS TE€X CaMbIX CTapbIX
ueporiau@oB, KOTOPBIE CETOIHS KaK pa3 U UCHOJIb3YIOTCS B COBPEMEHHOM SITTOHCKOM SI3bIKE, KOTOpPbIE
HE TOJIBKO COXpaHW/IM CBOE CTapo€ HamucaHue, HO U, YTO HAaMHOI'O Ba)KHEE, COXPAaHWIU CBOE
CMBICIIOBOE U conepkarenbHoe HamonHenue (JIro I[3enen, 2006). iMmeHHO mMOATOMY Ham clieayet
caMbIM BHUMATEIIbHBIM 00pa30M MPUCMOTPETHCS K COBPEMEHHBIM SIMOHCKUM CIIOBaM, WUMEIOLIUM
OTHOIIEHUE K HEJECIbHOMY WIEHEHUIO BPEMEHH.

Kpowme Toro, ¢ 11e1b10 NposiICHEHNS APEBHETO CMbICIIa COBPEMEHHOI'O KUTAHCKOTO CJI0BA «HEIEIISI»
(2 #) u nepen TeM, Kak HauaTh CPABHUTEIBHBIN AHAIN3 COBPEMEHHBIX KUTAMCKMX HA3BaHMM IHEH
HEJeNu C UX SIMOHCKMMHU aHaJIOraMu, HaM HEOOXOJUMO BCIIOMHHUThH JBa JPYIHMX KHUTAHCKHX
CHHOHMMA, 0003HAYAIONIMX JaHHOE MOHATHE, @ UMeHHO J& (BoJIbInoi KUTalCKO-pyCCKHi CII0Baph,
1983) u ¥L#¥ (Boapwoil KuTalCKO-pyCCKUii c1oBaph, 1983), ABIAIOMIMXCS MOJHBIMA AHAIOTAMH
COBPEMEHHOTO KuTaiickoro cnosa £ Hf, u mpousBoaubIx oT Hero Ha3Banuii qHEH Hegenu (Tabm. 1):

Ta6muma 1/ Table 1
Haspanus nueii nenean ot ciosa 28, &, 1LF

Names of the day of the week from the word 24, &, 1L&

Bockpecerne! 218 A ALFEH
I1
oecm™! 25— A— -
Bropnuk / Tuesday EHZ = LFEZ
Cpena / Wednesday 2H= B= LFE=
Yetsepr / Thursday 21 J& LFF
[Tathauna / Friday kN AR LFER
Cy660ta / Saturday EHKX 5P RLFEX

VIMEHHO OHM ¥ TIOMOTYT HaM IOHAThH IEPBOHAYAIBLHOE CMBICIIOBOE HAmoIHeHue ciosa = Hf.
SBnssice Ooniee IpeBHUMH, JaHHBIE CIIOBA KakK pa3 W MPUOTKPOIOT HaM IMEPBOHAYAIBHBIA CMBICI
JIAHHOTO CJIOBa B €r0 KMTalCKOM moHumanuu. Tak, kuraiickuii nepormud & oboznauaer Hekwuit
3aMKHYTBIM «IMKI» KaK YHUBEPCAJIbHBIA AJIEMEHT MHUPO3JaHUS B KUTACKOM €ro NMOHUMaHUH, a
kuraiickue uepormudel fLFF (Bompmoi kuraiicko-pycckmii cioBapb, 1983) 00603HauaroT Hekoe
puryansHoe mokinoHenue — fL «puryan», FE «xnansTbes». Takum o0pa3om, Mbl MPUXOIUM K
IOHMMAaHHIO TOT0, YTO COBPEMEHHOE KUTalckoe oo £ 2 («Henens») nepponayanbHo 0603Ha4AIIO0
HEKO€ IIUKJINYHOE PUTYaJIbHOE MMOKJIIOHEHNE HEKUM CBEPXbECTECTBEHHBIM CHJIaM. A JIJIsl TOTO, YTOOBI
MOHSTh, YTO € ATO 3a CHJIbl Takue ObulM B apeBHeM KuTae, KOTOPBIM BO3AABAIMCh LIMKIUYHBIE
pUTyaIbHbIE TIOKJIOHEHHUS, CIEAYIOIUM 3TAallOM HAIlIEro UCCIEA0BAaHNUS SBISIETCS PACCMOTPEHUE YKE
STMTOHCKHX CJIOB, 0003HAYAIOIINX THHU HeAeau (Tabm. 2):

Ta6nura 2 / Table 2
SInoHckHe cjI0Ba, 0003HAYAIOIINE JTHHU HeAeJIH

Japanese words for the days of the week
8
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«ICHDb COJIHIIA - COJTHCYHOI'O

Bockpecenne / Sunday HBEZ R nichi yo bi nyxa» / “day of Sun — Solar
Spirit”
«ACHB JIYHBI - IYHHOI'O AyXay
[Monenensuux / Monday AEER getsu yo bi / “day of Moon — Lunar
Spirit”
«ACHb OI'HA - OTHECHHOT'O
Bropruk / Tuesday X BE B ka yo bi nyxax» / “day of Fire — Fire
Spirit”
«JIE€Hb BOJIBI - BOJSIHOTO J1yXa»
Cpena / Wednesday 7KBE B sui yo bi / “day of Water — Aquatic
Spirit”
«ACHDb ACpPCBa - ICPCBAHHOI'O
Yersepr / Thursday ARBEH moku yo bi nyxa» / “day of Wood —
Woody Spirit”
«I€Hb MCTaJliia -
[atauma / Friday £HE B kin yo bi METaTTMYECKOro ayxax / “day

of Metal — Metallic Spirit”

«ICHBb 3€MJIMA - 3EMHOI'0 JyXa»
Cy66ota / Saturday 1+ 8#H do yo bi / “day of Earth — Terrestrial
Spirit”

HMenHO >THMH I/ICPOFJ'II/I(l)aMI/I 1 0003HAYAIINCH JHHU HEACIN B HpeBHeKHTaﬁCKOM SA3BIKC BOHBSHD,
TOJIBKO YHUTAJIUCh OHH, CCTCCTBCHHO, HO'KHTaﬁCKH, a HC IMO-AIIOHCKHA (Ta6.]'[. 3)

Tabmuua 3/ Table 3
J{HU HexeJ M B APEBHEKUTANCKOM SI3bIKE BIHbSHb
The days of the week in Wenyan (Old Chinese language)

Bockpecense / Sunday HEER riyaori
[Monenensrux / Monday ABEH yue yaori
Bropruk / Tuesday XHBEH huo yaori
Cpena / Wednesday 7KBE B shui yao ri
Yersepr / Thursday ARBEH mu yao ri
[saTanua / Friday €8 A8 jin yao ri
Cy66ota / Saturday THEH tuyaori

[Ipn BHMMAaTETHHOM B3IJIsiI€ HA 00a 3TH IpPEeBHUX BapHaHTa 0003HAUYEHHUsS AHEW HEJETU MOXKHO
3aMETUTh, YTO Ha3BaHMs MATU MOCIEAHMUX JHEH cojepXaT MATh MEePBOIIEMEHTOB MHUPO3JaHUS B
BOCTOYHOM — JIA0CCKOM — €r0 HOHMMaHuH. A uMeHHO: K ozonb, IK 600a, K depeso, & memann
, I semns. 1 uMeHHO 3TH NATH NEPBOIIEMEHTOB W OOPAsylOT CaMble BAKHBIE [UKIIbI
JPEBHEKUTANCKOrO0  (APEBHESNIOHCKOI0)  J1aOCCKOTO  MHUpONOHUMaHus. Toiabko BOT  Te
MEPBOAJIEMEHTHI B IaHHBIX IIUKJIaX YepEAYIOTCS B pa3HOM CBOEH MOCIeI0BaTeIbHOCTH. A UMEHHO:
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K oepeso, M oconv, =X zemns, & memann, 7K 600a, koTopble GOPMUPYIOT LUK CO3UIAHMS;

K 600a, K ocomv, & memanr, K oepeso, L semns, xoropbie GOpMUPYIOT LMK
yHUUYTOXEHUs (puc. 1).

» | 3emns

o 3
“ Merann |

» Nopoxaenne

» Nopasnexue

Puc. 1. [{ukn cozunanus (MOpoKACHUS) U UK YHHUTOKEHUS (TIOJJaBICHNUS)
Fig. 1. The cycle of creation (generation) and the cycle of destruction (suppression)

Hukin cozunanus (kpyr): [epeBo nopoxaaer u nuTaetT oronb. OroHb MOPOXKAAET U MUTAET 3EMITIO
(307a, mpax, yrojm). 3emiis MOPOKIAAeT W NMUTAeT MeTall. MeTama MOpoXaaeT U MUTAET BOAY
(busuueckoe siBICHUE KOHACHCaTa). Boma mopokmaer u muraet aepeso.

Hukn yHuurokenus (meHrarpamma): Boga yHuuTokaeT (TymuT) oroHb. OTOHb YHMUTOXKAET
(nnaBuT) Metaul. Metann yHuuToXkaet (pyouT) nepeBo. JlepeBo YHHUTOXaeT (MCTOILIAET) 3EMIIIO.
3emitst yHHUTOXKAET (Tporiecc omycteinuBanus) Boay (JIro [Izenen, 2006).

Pesyabrarel. 113 noHuMaHus BO3MOXHOCTH CYILIECTBOBAHUS PA3IUYHBIX LUKJIOB C OJHUMH U
TEMH K€ €Tr0 COCTaBISAIOIIMMU MEPBO3JIEMEHTAMH BO3HUKAET BOIMPOC: MOYEMY B HEJIEIbHOM ITHKIIE
MOPAJIOK YEpEeNOBaHUs NEPBOIEMEHTOB TAKXKE OTIIMYAETCS OT BBIIIEYKA3aHHBIX LUKIOB? OTBET
3aKJIFOYAETCs B TOM, UTO HEAEIbHBIN LIMKJI B 001N cucTeMe HUKINYHOTO MUPOIIOCTPOCHHUSI SIBIISIETCS
BCEro JIMIIb OAHMM M3 MHOTMX JAPYTUX LUKJIOB, B KOTOPBIX HCIOJB3YIOTCS BbILNIEYKAa3aHHBIE
MEPBOAJIEMEHTBl MUPO3/aHusl B KuTaiickom ero mnpexactaBienuu (Xan Ilume, 2016). Umenno c
MIOMOUIBIO ATHX CaMbIX IIATH NEPBOIJIEMEHTOB CO3AAaHbI M KUTAWCKUE HAa3BaHMS OCHOBHBIX IIJIAHET
ConHeyHOW CHCTEMBI M MMEHHO B TOM IOCIEIOBAaTEIBHOCTH, YTO M B pPaHEE PACCMOTPEHHOM
HeJIeTbHOM IHKJIIe (Tabd. 4).

Ta6muma 4 / Table 4
IIaTH NepB0O3/1eMEHTOB B KHTAICKUX HA3BAHMUAX IVIAHET
Five primary elements in Chinese names of planets

oor (3Be3a) OTHS U
X 2 huoxing Mapc / Mars HOKPOBUTEIH BOMHEI / god
(star) of fire and patron of war
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Oor (3Be311a) BOJIBI U
MOKPOBUTEIH Toprosiu / god
(star) of water and patron of
trade

oor (3Be31a) AepeBa u
IOKPOBHTEJb IpoMa U rpo3 /
god (star) of wood and patron

of thunder and storms

oor (3Be31a) MeTaIa u
HIOKPOBUTEIb J1r00BH / god
(star) of metal and patron of
love

oor (3Be311a) 3eMJIH U
HOKPOBHTEIb II0J0POIHs /
god (star) of earth and patron
of cultivability

IIpy mpocMOTpe IaHHOIO CHMCKAa MOYKHO 3aMETUTh IIOJIHOE COBIIAJCHHME CMBICIOBOIO U
MHU(OJOTHUECKOT0 COJAEPKaHUsI B Ha3BAaHUAX IUIAHET C KOCMOJIOTMYECKHMMHM IPECTaBICHUSIMU
(Apucrotenb, 1976), kak B BOCTOYHOM, TaK M B 3alaJHOM MpeICTaBIeHUsIX. M1 MMEHHO wu3-3a
IIOHVMAaHHs JaHHOW yJMBUTENBHON aHAJIOTUH TOSABIIAIOTCA BONPOCHL: [loueMy B KUTaliCKOM SI3BIKE B
Ha3BaHWU IUIaHEThl FOmUTep NMpUCYTCTBYET mepBodseMeHT AR «iaepeBo»? I[louemy B Ha3BaHHU

7K £ shuixing Mepxkypuii / Mercury

A EZ muxing FOnurep / Jupiter

& 2 jinxing Benepa / Venus

T = tuxing Carypu / Saturn

mianeTsl CaTypH TNPUCYTCTBYET TepBodjieMeHT L «3emisin? IloyeMy B Ha3BaHWM IUIAHETA
Mepkypuii npucyrctByer mepBodiaemenT JK  «Boma»? IlodeMy B Ha3BaHMM IUIaHETH Benepa
IIPUCYTCTBYET MEPBOIEMEHT & «METasLI, 3010T0»? OTBETHI Ha TH BOMPOCHI JIETKO MOYKHO HATH B
npeBHel Mugonoruu.

CuMBon nepeBa B HasBaHMU IutaHeThl fOmuTepa: moTomMy 4YTO JaHHBIA CHUMBOJI SIBIISIETCS
HallOMMHAHUEM O KabOOanucTudyeckoM MOHATHM [lpeBa XU3HU, KaK YHHBEPCAIbHOIO MPHUHIIMIA
HEpapXUU — IOCTPOCHUS BCETO CYIIETO B OKPYXKAOIEM Hac Mupe. TO €cTb MMEHHO TOrO, YTO U
COCTAaBJISIIO CYyTh BEPXOBHOTO Baabiku FOmuTepa (3eBca).

CumBoI 3emiM B Ha3BaHuHU miaHeTsl CatypH: motomy uto CarypH B JlpeBHeM Pume Obu1 Gorom
3eMJIU U TU10A0poius. IMEHHO MOATOMY OCEHHME IIPAa3AHUKH 3aBEPUICHH JIETHUX MOJIEBBIX paboT U
coopa ypoxas B JlpeBHeM Pume HazbiBanuch CaTypHAIHSAMH.

CuMBOJ BOJIbI B HAa3BaHUU IJIaHEThl MepKypuii: motromy uro Mepkypuii B [I[peBHem Pume Obin
6oroM ToproBid. VIMEHHO MOATOMY BECEHHHE IMpa3HOBAaHUS B KaHYH OTIPABICHUS PUMCKHX
TOPrOBLEB B IPYrue ropoja A MpOoJaki TOBAPOB, OCBAILLEHHBIX BOJOM U3 CBALIEHHOIO UCTOYHUKA
y KamneHnckux BOpoT ropojia Ha3bIBaIMCh MepKypausIMHu.

CuMBOJI MeTala ¥ 30JI0Ta B Ha3BaHUM IUIaHEThl BeHepa: moTtomy uto mMeHHO Adpoaurta —
rpevecKuii aHaJor pUMCKOM OoruHu Benepbl — crana obnanaTenbHUIIEH 30JI0TOTO 10JI0Ka pas3iopa,
Ha KOTOPOM OBIJIO BBIIPAaBUPOBAHO CJIOBO «IIpEKpacHEHIasy», KOTOpOe M MPUBEIO K Hadaly caMon
MEepBOi U caMoOl pa3pylIuTeNbHONU BOMHBI Beero JlpeBHero mupa — TposiHckoii BoiiHbl ([Tbutacs,

1993; Geoffrey Cornelius, 2000).
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Kpome BblieHa3BaHHBIX ATH 1aHEeT COJTHEYHOM CHCTEMBI B HEICJIbHBIN HUKII IpeBHEro Kuras
noOaBieHbl ele 1Ba HeOecHbIX cBeTiia — ConHue u JIyHa, B pe3yibTaTe 4ero OCHOBOIOJIAratoIHii
NSTEpUYHBIA LMK KuTaiickoro muposganus B 1T (Geoffrey Cornelius, 2000) npespatuics B
ceMepuuHblii HenenbHbl vk 1T wim £ (Bonbmoii kuraiicko-pycckuii cinosaps, 1983), B
koTopoM ueporaud HE 0603Hauan «HEGECHOE CBETUIIO» M KOTOPBI CO BpEMEHEM ObLI 3aMEHEH Ha
ueporind = — «3Be31a», UYTO U NPUBEIO K MOABIEHHIO HOBOTO KMTAWCKOIO CJI0BA JUIA Ha3BaHWs
nenenu — &2 «cems 38e31» (Bonboii kKuTaiicko-pycckuii ciosaps, 1983; JTro [{3enen, 2006).

310 HOBOE 00O3HAYCHHE HENENBHOTO IHKJIA, KOTOPOE YHUTAIOCh B TE€ BpPEMEHa 110 TpaBUIIaM
(boHETHKH KUTAMCKOTO sI3bIKa Kak [(i Xing], B pe3yibraTe nepexonaa B kouie XIX — nagane XX BekoB
C BEPTUKAJIBHOTO ITUChMA CIIPaBa HAJICBO Ha TOPU3OHTAIBHOE MIMCHMO CJIEBa HAIIPABO MOJIYYHIIO CBOE
HOBOE TpourteHue. [Iponsonuio 3To B pe3ynbrare Toro, 4ro yxe mnocie CHHXaNCKON pPeBOIOIUU
1911 roga (JTro I[3enen, 2007) oyeHb HEMTPOAOILKUTEILHOE BpeMs (HECKOJIBKO IECATKOB JIET) UTCHHE
KUTaHCKNX TOPH30HTAIBHBIX HAIHMCEH OCYIIECTBIIIIOCH HE ClIeBa HANIPaBO, KaK CETOHs, a CIipaBa
HasieBO. CBHIIETEILCTBOM TOMY CETOJHS SIBJISIFOTCS OTPOMHOE KOJUYECTBO IOYTOBBIX MapoK,
MMOYTOBBIX OTKPBITOK, OYMaXKHBIX JICHEKHBIX KYITIOp, Ta3€THBIX W JKYPHAIBHBIX CTAaTCH, a TaKke
BCEBO3MOXHBIX IUIAKATOB M auIl TeX BPEMEH, HA KOTOPHIX KaK pa3 M 3aleyarieHO JaHHOe
TOPU30HTAILHOE TIHCHMO CIpaBa HayieBo (cM. oTo mouToBOM Mapku, makara) (JIro [[3enen, 2006;
JIro [3enen, 2007).

VMeHHO B TOT MEPHOJ JaHHOE cTapoe obo3HadeHWe HemenbHoro mukina £ &£ (Boabmoii
KUTaiicKko-pycckuii cioBapb, 1983) [gi xing] crano uurathes HaoGopor — £t [xing gi], a mocne
TOT0 KaK BTOPOM Heporiid B 3TOM coyeTaHuu — ceMepka £ [qi] — Obl1 3aMeHeH Ha YUTaEMBI TOYHO
takoxe uepormud i [qi] — mepuon, Bee cnoBo, 0603HavarONIEE HEEIO, HOTYYHIIO CBOE COBPEMEHHOE
Hanucanue u npourenue — £ 8 [xing qi] (Boabmoii kuraiicko-pycckuii ciosapk, 1983), kotopoe,
KaK YKa3bIBaJOCh BBIIIIE, TOBOJILHO OECCMBICICHHO.

Taxxe He0OXomIUMO 0OpaTUTh 0co00O€ BHMMAaHHE Ha TO, YTO UMEHHO JAaHHBIE CEMb IUIAaHET B
JTaHHOU mocnenoBarenbHocT — ConHie, Jlyna, Mapc, Mepkypuii, FOnutep, Benepa, CarypH — kak
pa3 U COCTABJIAKOT Ha3BaAHUSA I[Heﬁ HEACJIN HE TOJIBKO BO BCEX A3bIKaAX IOFO'BOCTO“IHOI\/JI, HeHTpaHBHOﬁ
U MepeaHeit A3uu, HO M IPaKTUYECKH BO BeeX MHaoeBporneiickux s3pikax (Geoffrey Cornelius, 2000;

12



Amanactok JI.A., 3arpyckun I1.B. (2026)

JIMHTBUCTHYECKHE U KYJbTYPOJOTMYCCKUC aCTICKThI

BO3HUKHOBEHMS B KHTAlICKOM SI3BIKE TCPMHUHOB HEACIBHOT'O

WICHCHH BpEMCHU

Hzoixk u mexem, 13(1), 5—17.

Xan Iune, 2016). [yis wiirocTpaly JaHHOTO YTBEPXKICHHS MpeiaraéM paccMOTpeTh HauboJiee

Apanasyuk L.A., Zatruskin P.V. (2026)

The origin of linguistic and culturological aspects of
the weekly terms division of time in Chinese

Language and Text, 13(1), 5—17.

SIPKHE PUMEPBI BO (PPaHITy3CKOM, HCTIAHCKOM, HTAJIbIHCKOM M aHTJIHICKOM s13bIKax (Tabi. 5).

Ha3Banus 1Heili Hele/ M HA Pa3HBIX A3BIKAX
Multi-lingual names of the days of the week

Tabmuua 5/ Table 5

Pycckwuii / ®paniry3ckuii / Wcnauckwuii / Wranbstackuii / Anrnuiickwuii /
Russian French Spanish Italian English
Bockpecennbe Dimanche * El domingo * Domenica* Sunday
IToHenenbHUK Lundi El lunes Lunedi Monday*
Bropuuk Mardi El martes Martedi Tuesday*
Cpena Merceredi El miercoles Mercoledi Wednesday*
YerBepr Jeudi* El jueves* Giovedi* Thursday*
[TaTauna Vendredi El viernes Venerdi Friday*
Cy06ota Samedi* El sabado* Sabato* Saturday

[IpuHuMasi mosioKeHUEe O TOM, YTO BOCKpeceHbe — 3TO JeHb COoJHIa, MBI MOXKEM MOHSTH, YTO
(bpaHIly3cKHe, HCIaHCKHEe U WTAIbSHCKHE Ha3BaHHs BOCKPECEHbSI MPOUCXOIAT OT JATHHCKOTO
«Dominusy — Tocnoas, bor, BeeBbiauii. TouHO Tak ke, MPUHHUMAsS IOJIOKEHHE O TOM, YTO
MOHENIeTbHUK — 3TO JeHb JIyHBI, MOXXHO TOHSTH, YTO (PPaHI[y3CKUN, UCIIAHCKUM U UTAIbSIHCKUN
BAapUaHTHI Ha3BaHUS MPOUCXOJIAT OT JATHHCKOTO cioBa — «Lunay (JIyHna), a aHrnuiickoe Ha3BaHUE
noHenenbHrKa Monday mpoucxomut ot anriumiickoro cioBa Moon — Jlyna (Geoffrey Cornelius,
2000).

[TpuHMMast TOJI0KEHUE O TOM, YTO BTOPHHUK — 3TO JICHb 00Ta BOWHBI ¥ OTHS Mapca, MOKHO TTOHSITh,
YTO AHIJIMICKOE Ha3BaHHE BTOPHMKA Tuesday MpoMCXOMUT OT MMEHH JPEBHECAKCOHCKOTro Oora
Boiinel 1 orHs — Tuer (Geoffrey Cornelius, 2000; ITsitaes, 1993). Takum ke 00pa3oM MOKHO MTOHSITH,
9710 (PpaHITy3CKOE, MCITAHCKOE W MTAIBIHCKOE 0003HAUCHHUE CpPeAbl — JIHS OOra TOPTOBIIA M BOJIBI
Mepkypusi — IpPOUCXOAAT OT JATHHCKOTO CIIOBa «MErCeS» — TOProBisl. A aHTIHIICKOE Ha3BaHHE
Cpeibl — OT JJATHHCKOTO «Vendo» — TOproBarh, KOTOPOE B aHTIIMHCKOM SI3bIKE, HAPSAIY CO CJIOBOM «t0
trade», Takxe UMeeT CBOIO MPOU3BOIHYIO (hopMy — «t0 vendy.

[IpuHUMasT TONOKEHHWE O TOM, YTO YETBEPr — 3TO JeHb HOmurepa, KOTOPBIA MO-TPEUECKH
Ha3BIBAJICS 3€BCOM, MBI MOXEM IOHSTH, 4TO (DpaHITy3CKUE, UCTIAHCKUE W UTAIBSIHCKHE Ha3BaHUS
gyeTBepra MPOUCXOIAT OT JaThHCKoro «lovey wmm «Giove» — 3eBc. Takke MOXKHO TOHSTh U
CEMaHTHKY aHTJIMHCKOTO CJI0Ba, 0003HAYAIOIIEr0 JaHHBIN JCHb Heenu — Thursday, Tak Kak IMEHHO
B HEM MOXKHO YBUJETb U yCIBINIATh UMs 3€BCa — TOTO camMoro 3eBca, UMsi KOTOPOTO MO-TPEUYECKH
nmucanock Zevl, a MPOU3HOCHIIOCH TAK)Ke, KaK M B aHTJIMICKOM Ha3BaHWU YeTBepra — Thursday «/leHp
3eBca (FOmurepa)» (I1butaes, 1993).

Taxke nHTEpeCHa UCTOPHS CO3/1aHuUs aHTJIMICKOro Ha3BaHMs NATHULBL. [[puHMMas nosnoxeHue o
TOM, YTO MATHUIA — 3TO JeHb BeHephl, UM KOTOPOW JIErKO MpOCMaTpUBaeTCs BO (PpaHIly3CKOM,
HCIIAHCKOM M UTAJIbSHCKOM Ha3BAaHUAX, Mbl TAKXKe JIETKO IOHUMAEM, YTO COBPEMEHHOE aHIIIMICKOE
Ha3BaHWe MATHHUIBI Friday mpoucxoaut oT rpedeckoro HasBaHus Benepsl — Adpoaura. A eciu
TOYHEE, TO OT €ro yMeHbLIMTEeNbHOro BapuaHta — ®puna uwim Opes (Geoffrey Cornelius, 2000;
[Teutaes, 1993).
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W, nakoHel, caMblii MHTEPECHBIM JUIsl aHaiM3a JACHb Heaenu — cyb0orta. ToT camblii n1eHb,
KOTOPBIH, KaKk HaMH ObLJI0O 0003HAYEHO BbIIIE, JOJKEH MMETh Kakoe-To oTHoleHue Kk CaTypHy —
ToMy camoMy 6ory CaTypHy, KOTOPBIH, COTJIACHO APEBHHM JIETEH]aM CEPIIOM CPE3all CO CBOETO TeJa
BBIPACTaBIIMX U3 HEIO CBOUX JIETeH, KOTOPBIX Cpa3y K€ U MOXKHUpaJl, CTpeMsCh 00e30MacuTh ceds,
TaK Kak eMy ObLIO Ipe/ICKa3aHo, 4To OH OyzaeT ymepuisieH oguuM u3 Hux (Geoffrey Cornelius, 2000;
[TbutaeB, 1993). DTO OuYeHb SPKO 3aleUaTIICHO HA BCEMUPHO H3BECTHOM MOJIOTHE HCIAHCKOIO
xynoxxanka @pancucko ['oitst «CaTypH, MOKUPAIOIIUI CBOETO ChIHA» M (IIaMaHJICKOTO XYI0KHUKA
PyGenca «Catypu». IMeHHO u3-3a TOro, uto y muaHetsl ConmHeuHoW cucteMbl CaTypHa uMmeercs
OTIOSICHIBAIOIIIEE €€ KOJIBLIO, IT0 CBOCH (hopMe HAITOMUHAIOIIEE CEPIT — 3eMIICACTIbUECKUI HHCTPYMEHT,
KOTOPBIM 3eMJIeIeIIbLbl KOCUIH XJe0a, a 6or CaTypH cpe3san ¢ cebs cBoe noromctso (bubneiickue
cka3anus, 2001) — nanHas uiaHeTa U Obljla HA3BaHA €ro UMEeHeM. B aHrnuiickoM Ha3zBaHUH CyOOOTHI
— Saturday — ums puMcKoro 6ora mpocMaTpUBaeTCs AOBOJIBHO SBHO, a BO ()PAHILy3CKOM, HCTIAHCKOM
Y UTAIIBSTHCKOM SI3BIKAaX ATOH SICHOCTH HET, TOTOMY YTO 332 OCHOBY Ha3BaHHS CyOOOTHI B HUX B3SATHI
CJIOBa, KOTOpBIE TOJBKO KacaTeJbHO MMEIOT OTHOIIEHHE K TOW »ecTokod uctopuu. Hampumep,
(bpaHily3cKuii BapuaHT Ha3BaHus cy000Tel Samedi mpoucxoaut oT aApeBHEeKenbTckoro Samhain —
Ipa3HuKa cOopa ypoxkas, TO €CTh OISTh BCE TOIO K€ «IIOKOCa» yporkas cepramHu M Kocamu. A
WCMAHCKUHA W WTAIbSHCKAN BapUaHTBl BOCXOAAT K JIATHHCKOMY CJIOBY «Saba», OT KOTOpOro
IIPOUCXOJIUT U COBPEMEHHOE Ha3BaHUE €BPENUCKOM cyO00ThI — wabbam, KOTOPOe Ha PYCCKUN SI3BIK
TaK)K€ MOXKHO INEPEBECTH M KaK «Il1adalll, BaKXaHaJus, cCaTaHU3M» — TOT CaMblil «1adail BeIbM»
(ITeutaeB, 1993), KOTOPBIl B PYCCKOM M CIABSHCKON TpaJWIIMU HA3bIBAIOT «IIadalieM BeIbM Ha
JIbIcoii ropey», TOT camblii I1a0alll, ¢ KOTOPbIM B CpeIHHE BEKa TaK jKECTKO OOpOoIach MHKBU3HUIIMS B
Wcnanun u Utanuu, meITasch >KECTOYaWIIMMU METOJIAMH H3THaTh Oeca M caTaHy M3 BEIbM U
KOJIIYHUM 3a MX OECOBCKHME M CaTaHMHCKUE BaKXaHaJTUHU. Takxke 3/1eCb MOXKHO oOpaTHTh 0coboe
BHUMaHME Ha TO, YTO Ha3BaHME PUMCKOI'O OCEHHEro mpasgHuka cOopa ypoxas CaTypHaiuu,
KOTOpBIM CO BpEMEHEM OBl NMEPEHECEH YK€ KOHEll HOsIOps M cTal MPaKTHYEeCKH COBMANaTh C
IIpa3gHOBAHNEM KAaTOJIMYECKOTo PoxaecTBa, B IIEPEHOCHOM CMBICIE YK€ TOrAa HadalH
UCIOJIb30BaTh AJi1 0003HAYEHMsI BCEBO3MOXHBIX opruil M BakxaHanui (bubnelickue ckazanwus,
2001), koumu uX cuyMTana opuIUaIbHAs KaTOJIMYECKas Bepa, XOTs Ha CAMOM Jielie 3TO OBUTH BCEro
JIMING SI3bIYECKHe 0oO0bIdaM M Tpaauimu toro npasaHoBanus (Geoffrey Cornelius, 2000; Iesuiacs,
1993). U Bcs Ta xecTokas U HEPUMHUpPUMasi 00pbOa OPUIIMATBHON LEPKBU C TEMH «OPTHAMU» U
«BAaKXaHATUSAMU», HA CAMOM JieJie ObLIa BCETo JHIIb 00pb00Il «BEpOBaHUIT» OJTHUX C «BEPOBAHUSIMU
apyrumu. bopbOoii HOBO# oduImanbHONM Bepbl CO CBOeH cTapoil Bepoill — s3brdeckoil. bopnOoii
«HOBOW» Bepsl [IpeBHero Puma co cBoelt «crapoi» Bepoi [IpesHen I'penun.

PesyabTaTsl

3aKIIIOUMUTENbHBIM BOIIPOCOM HAIIETO MCCIEIOBAHUS SBIISIETCS BOIIPOC O TOM, UTO K€ HA CAaMOM
nene 0003Ha4YaeT ATOT YAWBUTEIBHBIA CEMUTHEBHBIN HENEIBHBIM IMKJ, KOTOPBIH MPHU3HAETCA H
OTMEYaeTcsi BCeMU HapOJaMU MUPA, BCEMU PEIUTUSIMHU U BEPOBAHUSAMU 0€3 UCKITIOUYCHHS U KOTOPBIN
COXpaHUJI CBOIO aKTYaIbHOCTH C JIPEBHEUIITUX BPEMEH BIUIOTH JI0 HAIIUX JHEH.

UtoOBI pazobpaThCsi B 3TOM BOIPOCE, HAM HEOOXOIUMO OOPATHTHCS K CaMbIM BAKHEHIINM H
OCHOBOIIOJIAraroIM MUCbMEHHBIM M YCTHBIM HCTOYHUKAM BCEX PEJIMTUNA M BEPOBAaHUI HAILIETO MUPA
— xpuctranckor bubauu (bubmus, 2006), mycynsmanckomy Kopany (Kopawn, 2022), HHIyUCTCKUM
Benam, Oymamiickum cytpam, eBpeiickoid Tope W IpyruM BaKHEWIIMM TMHUCHMEHHBIM W YCTHBIM
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HMCTOYHMKAM BCEW Halllell 36MHOW LMBWIM3AUUU. IMEHHO OHM ITOMOrYT Ham IOHATH, YTO BO BCEM
MHUpE HeT HU4ero 0oJjiee TAMHCTBEHHOI'O U O0Jiee CBAIIEHHOr0, YeM TaUHCTBO POXKJIEHHS peOeHKa U
3apO’KJEHUS )KU3HU B 3TOM Mupe. FIMEHHO 3TOMY TaMHCTBY Kak pa3 U MOCBSLIEH pacCMAaTPUBAEMBIii
HaMHM B 3TOM paboTe ceMUAHEBHBIN HEIENbHBIN UK B KAUE€CTBE YHUKAJIBHOMN MOMNBITKU 00BACHEHUS
MPOCTBIMH CJIOBAMHU CBOMM IPHXO0KaHAM, HE3aBUCHMO OT UX BO3pacTa, 00pa3oBaHusl, COIUATEHOTO
cTaTyca M HallMOHAJIBHOM IPHUHAUIEKHOCTH, CMBICIIA BCETO 3TOT0 BEJIMKOIO0 TAUHCTBA — TAMHCTBA
POXKICHHUS, KU3HH U CMEPTH 4enioBeka B 3ToM mupe (bubnelickue ckazanus, 2001). U kak Obl He
Ka3aJUChb HaM HHOI/Ia HEOOBIYHBIMM, HEBEPOSTHBIMM, WHOT/A JaKe HMIOKUPYIOIIMMHU HEKOTOphIE
COOBITHS TPOIILIOTO, ONKMCAHHBIE B JPEBHUX JIET€HIaX, MU(aX U CKa3aHUAX KaKJOTO U3 HAPOIOB
MHUpa, KApTHUHA €0 CO3JaHus OT ATOr0 COBEPUICHHO HE U3MEHUTCS. Benp naxke Ta, Takasi Ha NEpBbIN
B3IJIS1] HEBEPOATHAs U LIOKUpYtolias ucropus o CarypHe, cpe3arolieM ¢ cedsi ceproM Ha LIECTOM
JIHE HEJIeJIu CBOEro peOeHKa, KoTopasi B 0oJiee 03 JHIE BpEMEHA CTajla aCCOLMUPOBAThCA ¢ IadarieM
BeapM Ha JIbIcOW rope, HaXOAWUT COBEPILIEHHO pealbHOE IOJATBEP)KICHUE B paccKa3ax HaIIUX
IIPEJKOB O pojax pabOTAIOLMX B M0JI€ KPECThSIHOK, KOTJJa UM MPUXOANUIOCH IIepepe3aTh MyMNOBUHY
CBOETO HOBOPOXJEHHOI'O peOEHKa M OTCeKaTbh €ro oT celsi CeproM, KOTOPbIM OHM TOJBKO 4YTO
cpe3aiy KoJjocks xJjeba. 1 MMeHHO laHHOe JesHUe KaK pa3 U SBJSUIOCH 3aBEPIIEHUEM TOT0 CaMOro
Benukoro TauncTBa, KOTOpOE onucaHo B epBoi riase [leproii kuuru MouceeBa «boitre» (bubnus,
2006) cioBamu:

«27 U comseopun boe uenosexa no obpazy Ceoemy, no oopasy Boowcuro comeopun e2o; myscuuny
U JHCEHUJUHY COMBOPUT UX ).

«31 U ysuoen boe ece, umo On cozoan; u eom, xopouio eecoma. U 6wl geuep, u 66110 ympo: 0eHb
uecmouy.

«lnasa 2... U cosepuun boe k ceobmomy outo dena Ceou, komopwvie on 0enai, u nodun 6 0eHb
ceodbMoll om 8cex 0ell C8OUX, KOmMopble 0enaly.

Beap nmeHHO Tak — JI€Hb IEPBBIM, IEHb BTOPOH, IEHb TPETUM, I€Hb YETBEPTHIN, JEHD IIATHIN, 1€Hb
EeCTOH W JeHb CeabMOM — 0003HAYAINCh TIEPBOHAYAILHO JHHU IPOAHATM3UPOBAHHOTO HAMH
HeJeNbHOTO HMKJIA. M MMeHHO Tak OHM 0003HAYamUCh M 0003HAYArOTCS cerogHs B bubmuu y
xpuctual, B Kopane y MycylibMaH, a TakkKe U B COBpEMEHHOM KHTAMCKOM SI3BIKE ITyTYHXYA.
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